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Продолжение серии комиксов о сверхзвуковом еже и его команде в мире, пережившем Стальной Вирус! 
Соник пропал. В сердцах Сопротивления теплится надежда, что он когда-нибудь вернётся, но они не могут ждать. 

Смертельная шестёрка продолжает свои бесчинства, а Доктор Эггман сбежал. Старым друзьям и знакомым нужно объединиться 
перед лицом новой угрозы — злодейского плана по уничтожению команды героев, лишившейся Соника. 

В комиксе также есть сборник «Нерассказанные истории Стального Вируса», повествующий о жизни второстепенных 
персонажей во время пандемии. 
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ВОТ 
ЭТО ДА. 

ТЫ ТОЛЬКО
ГЛЯНЬ.

Видели его 
столько раз,

а все равно глаз 
радуется, да, 

Фрогги?

И не 
говори!

Правда,
отсюда мы его 

давно не смотрели. 
В какое же долгое 

приключение ты 
меня втянул...
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Первым делом я 
последовал за тобой

в Дивновидье...

Эй, 
здоровяк!

Эй, 
малышок!

“Еж”.
Существительное. 
Животное, роющее 

норы.
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Оттуда я добрался 
до Брегорека…

Потом до 
Баррикадного 

города...

Ищешь 
проблем?

Неа.

Ты 
станешь 
ничем!

Не, 
спасибо.

Затем до деревни 
спирального холма...

Фрогги! 
Тут опасно! 

Пойдем 
домой!

...но я потерял твой 
след в окрестностях 

деревни мельницы.
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Я искал
над землей...

...Я искал
под землей...

Мне показалось, что ты 
запрыгнул в огромный 
шаттл, но, видимо, это 
был висп. Поэтому я 
решил вздремнуть.

Вроде бы никто 
не был против.

Не думала, что 
ты присоединишься

к большой 
команде.

У меня 
есть свои 
причины.

Мы долетели 
прямо до 
острова 
ангела!

И ты ни за что
не поверишь, 

Фрогги... он упал! 
А я упал с него!

Но ничего страшного. 
Он поднялся обратно, 
а я поплыл к берегу и 

продолжил тебя искать.

Как хорошо, что ты 
прятался не в океане. 

Потому что там можно 
дооолго рыбачить.



Я решил вернуться по 
своим следам. Тебя я 

не нашел, но постоянно 
натыкался на этих 
страшных ребят.

Сначала
к ним пришел 
волшебник...

И Эггман 
захочет помогать 
таким бандитам,

как мы?

Даже не 
сомневаюсь. Но как 

я уже сказал, сначала 
вам придется помочь 

мне вернуть его 
домой.

...который провел 
выступление для Соника и 
Сильвера на ледяном пике 

пару дней спустя.

Но он показывал 
только один фокус. 
Какой-то скучный 

волшебник.

В общем, когда я вернулся в 
деревню мельницы, те страшные 

ребята тоже там были. 

Взмах –
и мимо!

Кажется, их звали... 
тумблер и гав?

А еще мне показалось, что я 
слышал их голоса в эхо шахте, 
когда искал тебя там, но так 

никого и не увидел.

наверно, от 
одиночества 
мне начало 
мерещиться 

всякое.



Я хотел 
попросить 

других наших 
друзей помочь 
мне, но никого
не смог найти.

Я начал переживать. 
Я вообще нигде не 
мог тебя найти...

...а мир становился все 
более жутким. Целые 

города опустели.

Тогда я подумал, 
может, ты пошел 
поиграть с Крим, 
Фрогги. Но у них 
никого не было 

дома!
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Потом я узнал, 
что Эми позвала 
всех на большую 

ночевку. Я пошел туда 
поискать, но 
робот очень
грубо себя 

вел.

Но я 
же не 

болею?..

С ТО Я Т Ь . ВАМ
НЕОБХОДИМО ВСТАТЬ В 

ОЧЕРЕДЬ С ОСТАЛЬНЫМИ 
БЕЖЕНЦАМИ И ПРОЙТИ 

СКАНИРОВАНИЕ НА 
ЗАРАЖЕНИЕ.

Это что, 
зомбот?!

Фрогги! 
Ты где?!

Внутрь меня не 
пустили, да и тебя 

там слышно не было, 
поэтому я ушел.

Буду честен, старый 
друг. Мне было 

жутко одиноко и 
немножко страшно. Но я понимал, что 

тебе тоже страшно 
и одиноко. Совсем 
одному. Поэтому
я искал дальше.

ВЕКТОР! 
ОСТАНОВИСЬ!
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Мне оставалось 
проверить 

единственное 
место, как вдруг...

Я нашел тебя!

Как же 
я рад, что ты 

вернулся ко мне 
целехонький! Вот и 
кончились все наши 

проблемы!
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Но я ошибался.
По дороге напали 

странные монстры!

моего 
лучшего 

друга Вам не 
получить!

И ты тоже 
вел себя 
храбро!

Я сделал так, 
чтобы они не пошли 
за нами, а потом мы 

бежали прям до 
самого дома!


